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Indledning

-
ningsvejledningen er en del af dette pro-

-

til de angivne anvendelsesområder. Lad alle 

Anvendelsesområde
-

til falsning. Al anden form for anvendelse 

-
-

centen påtager sig intet ansvar for skader, 

Udstyr

  Parallelanslag

8a

8b Forbindelsesstykke

 V-noter

  Falsdybdeanslag
 

  Spåndybdeskala

  Frastillingsbeskyttelse
  Knivaksel

18a

20a

  Knivakselbeskyttelse på siden

 Drivrem

Pakkens indhold

1 parallelanslag
1 falsdybdeanslag

1 betjeningsvejledning
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Tekniske data
 

Nominel  
tomgangshastighed  n -1

Falsdybde  maks. 18 mm
  

Støj- og vibrationsoplysninger

Støjemissionsværdi
PA

Bær høreværn!

Samlet vibrationsværdi
Håndtag ah

2

Ekstra håndtag ah
2

2

BEMÆRK
 ►

vibrationsbelastningen i et bestemt 

-

 ►
og de angivne vibrationsemissions-

testmetoder og kan  anvendes til sam-

BEMÆRK
 ►

kan også anvendes til en indledende 

 ADVARSEL!
 ►

-
-

forårsaget af vibrationer så lav som 
 

Vibrationsbelastningen kan f.eks. re-

-

Generelle 
 sikkerhedsanvisninger 
for elværktøjer

 ADVARSEL!
 ► Læs alle sikkerhedsanvisninger, 

instruktioner, illustrationer og te-
kniske data, som dette elværktøj er 
forsynet med. 
anvisninger ikke overholdes, kan det 

Opbevar sikkerhedsanvisningerne og  
-instruktionerne til senere brug.

-
kerhedsanvisningerne, henviser både til 
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Hold arbejdspladsen ren og godt op-
lyst. Rod og dårligt oplyste arbejdsplad-

Arbejd aldrig med elværktøj i eksplosi-
-

der sig brændbare væsker, gasser eller 
støv.

Hold børn og andre personer på af-
stand, når elværktøjet bruges.

-

2.  Elektrisk sikkerhed
Elværktøjets tilslutningsstik skal pas-
se ind i stikkontakten. Stikket må ikke 
ændres på nogen måde.    
Der må ikke bruges adapterstik sam-
men med beskyttelsesjordet elværk-
tøj. -

Undgå kropskontakt med jordfor-
-

diatorer, komfurer og køleskabe. Der 

krop har jordforbindelse.
Hold elværktøjet væk fra regn og fugt.  

Brug ikke tilslutningsledningen til 
noget, den ikke er beregnet til, f.eks. 
til at bære eller hænge værktøjet op 
i eller til at trække stikket ud af stik-
kontakten. Hold tilslutningsledningen 
på afstand af varme, olie, skarpe kan-
ter eller bevægelige dele.

 Hvis du anvender elværktøj udendørs, 
må du kun bruge forlængerledninger, 
som også er godkendt til udendørs 
brug. -

Hvis det ikke er muligt at undgå at 
bruge elværktøjet i fugtige omgivel-
ser, skal der installeres en fejlstrøms-
afbryder. -

3.  Personsikkerhed
Vær opmærksom og bevidst om, hvad 
du laver, og arbejd fornuftigt med el-
værktøjet. Brug ikke elværktøjet, hvis 
du er ukoncentreret eller påvirket af 
narkotika, alkohol eller medicin. Selv 

-
stelser.
Brug personligt beskyttelsesudstyr, 
og bær altid beskyttelsesbriller. 

beskyttelseshandsker, sikkerhedshjelm 

for personskader.
Undgå uønsket igangsætning. Kon-
trollér, at elværktøjet er slukket, før 
du forbinder det med elforsyningen 
og/eller tilslutter batteriet, tager el-
værktøjet op eller bærer det.

Fjern indstillingsværktøj eller skrue-
nøgler, før du tænder for elværktøjet. 

-

Undgå unormale kropsstillinger. Sørg 
for, at du står sikkert, og hold altid 
balancen.  

-
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Bær velegnet påklædning. Bær ikke 
løstsiddende tøj eller smykker. Hold 
hår og tøj på afstand af dele, der be-
væger sig.

Hvis der kan monteres støvopsug-
nings- og opsamlingsanordninger, 
skal disse tilsluttes og anvendes kor-
rekt. Anvendelse af denne type anord-

Lad dig ikke lulle ind i en falsk følelse 
af sikker hed, og tilsidesæt ikke sik-
kerhedsreglerne for elværktøj, selv om 
du er fortrolig med elværktøjet efter 
mange ganges anvendelse.  

-

4.  Anvendelse og behandling 

Overbelast ikke elværktøjet. Brug et 
elværktøj, der er egnet til arbejdet.
arbejder bedre og mere sikkert i det an-

Brug ikke elværktøj med defekt kon-
takt.

repareres.
Træk stikket ud af stikkontakten og/
eller fjern det aftagelige batteri, før du 
foretager indstillinger på produktet, 
udskifter indsatsværktøj eller lægger 
elværktøjet fra dig. Disse forholdsregler 

 
en fejl.
Opbevar elværktøj uden for børns 
rækkevidde, når værktøjet ikke an-
vendes. Personer, som ikke kender 
elværktøjet, eller som ikke har læst 
disse anvisninger, må ikke bruge 
produktet.

Vedligehold elværktøjet og dets ind-
satsværktøj omhyggeligt. Kontrollér, 
om bevægelige dele fungerer, som de 
skal, og ikke sætter sig fast, om dele 
er defekte eller så beskadigede, at 
elværktøjets funktion er forringet. Få 
beskadigede dele repareret, inden du 
bruger elværktøjet. -

Hold skærende værktøj skarpt og 
rent. 

fast og er lettere at styre.
Brug elværktøj, indsatsværktøj, ud-
skiftelige dele osv. iht. disse anvisnin-
ger. Tag hensyn til arbejdsbetingelser-
ne og det arbejde, der skal udføres. 

og fri for olie og fedt. 
-

-
parere dit elværktøj og kun med ori-
ginale reservedele. Derved garanteres 
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Specielle sikkerhedsanvisninger 

 ■ Vent, til knivakslen  står stille, før du 
lægger produktet fra dig. Den fritsid-

dermed alvorlige personskader.
 ■ -

-

 ■ -

 ■ Stik aldrig hænderne ind i spånudka-
stet .
af roterende dele.

 ■ Produktet skal altid være tændt, når 
du bevæger det hen mod emnet. Ellers 

-

 ■ Under arbejdet skal høvlsålen  ligge 
 Ellers er der fare for, at 

 ■ Metalgenstande må aldrig høvles. 
 

.
 ■ Asbestholdigt materiale må ikke bear-

bejdes. -
fremkaldende.

 ■ Støv, der dannes under arbejdet, kan 
være sundhedsfarligt, brændbart eller 
eksplosivt. 

 ■ Tilslut elværktøjet til en velegnet, eks-
tern støvsugningsanordning, når du 
i længere tid bearbejder træ og især 
materialer, hvor der dannes sund-
hedsfarligt støv. Brug ikke elhøvlen, 
hvis ledningen er beskadiget.  

 ■ Hold aldrig hænderne foran eller ved 

skal bearbejdes. 

kan glide.
 ■ Træk straks stikket ud af stikkontak-

ten ved fare.
 ■ Træk altid stikket ud af stikkontakten 

når du holder pause, før du arbejder 
med produktet (f.eks. skift af høvlkniv), 
og når det ikke bruges.

 ■ Hold altid strømledningen bagud og 
væk fra elværktøjet. 

 ■ Brug kun skarpe høvlknive.
 ■

bearbejdes, må ikke fugtes med væ-
sker, der indeholder opløsningsmidler.

 ■ Undgå kontakt med roterende dele.
 ■ Elværktøjet må aldrig anvendes til 

et ikke-godkendt formål og kun med 
originale dele og tilbehør.

 ■ Hold altid godt fast i produktet under 
arbejdet. 

 ■ Produktet skal altid være rent, tørt og 
uden olie eller smørefedt.

Originalt tilbehør/originalt 
 ekstraudstyr

 ■ Brug kun tilbehør og ekstraudstyr, 
som er angivet i betjeningsvejled-
ningen. 
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Første anvendelse
Tænd/sluk
Sådan tænder du

 ♦ .
 ♦

knappen 
 slippes.

Sådan slukker du
 ♦ .

BEMÆRK
 ►  kan af sik-

Indstilling af spåndybde
 kan spåndybden 

.

 ADVARSEL!    
Brug altid en støvmaske.

  ADVARSEL!  
FARE FOR  PERSONSKADER!

 ►

Valg af spånudkast (til højre eller til ven-
stre)

 ♦  op ved at dreje det 

 ♦

 ♦ -

 sidder kor-

 ♦

 ♦  ved at dreje til stil-

Ekstern opsugning
-

-
ges til det bearbejdede materiale.

Tilslutning
 ♦ -

ning .
 ♦ -

-
 

eller evt. på adapteren til den eksterne 
.

Udtagning
 ♦

 eller af adapteren
 ♦ -

ning  af.

Frastillingsbeskyttelsen 

beskadiges. Under arbejdet drejes frastil-
lingsbeskyttelsen  op, og den bageste 

 frigives.

Høvleprocessen
   FORSIGTIG!  
RISIKO FOR TILBAGESLAG!

 ►

 ♦

 ♦

 ♦  
 mod emnet.

 ♦
der skal bearbejdes, med ensartede 

 ♦

IB_465655_2404_PEH30E5_DK_BE.indb   7 22.08.2024   14:24:14
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V-noterne  giver 
-

ter.
 ♦ -

 ♦  på emnets 

Anvendelse af parallelanslag
 ♦ For at montere parallelanslaget skal 

8b

forbindelsesstykket 8a  og parallelansla-
get .

 ♦  på forbindel-
8b.

 ♦ Monter parallelanslaget  med fast-

 ♦ , og indstil den 

 ♦  igen.
 ♦  

Anvendelse af falsdybdeanslag 

 ♦ Monter falsdybdeanslaget  med fast-

 ♦ -
ter med falsdybdeanslaget .

 ♦

Afmontering/montering af 

  ADVARSEL!  
FARE FOR  PERSONSKADER!

 ►

 FORSIGTIG!
 ►

 
 ► -

kanter.

 ♦  -

 ♦  .

Vend eller udskift høvlkniven 
  ADVARSEL!  
FARE FOR  PERSONSKADER!

 ►

BEMÆRK

 ► 18a -

-

 ► Udskift altid begge knive ved knivskift, 

 ►
hvordan kniven er monteret fra fabrik-

kniv.
 ♦ -

kniven 
. 

 ♦  

 ♦
knivakslen .

 ♦ 20a 
-

mentet .

BEMÆRK

 ►  kan limes med beskyt-
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 ♦ -

-
 glider ind i rillen i 

klempladen 20a

 ♦  
 i retning af 

. Drej 
forsigtigt knivakslen for at kontrollere, om 

 ♦

 skal ligge på 
18a -

 strammes.
 ♦  kan rekvireres på den 

-

Indstilling af høvlknivens højde
 ♦

 ♦  i 

.
 ♦

 
 ♦  

 via 
18a -

18a -
 på begge 

sider.

  ADVARSEL!  
FARE FOR  PERSONSKADER!

 ►

 ♦
 af.

 ♦ Fjern den slidte drivrem .
 ♦  på det lille 

, og stram derefter drivremmen 
.

 ♦  på igen, og 
.

Vedligeholdelse og rengøring
  ADVARSEL!  
FARE FOR  PERSONSKADER!

 ►

 ♦ -

sikkert.
 ♦ .
 ♦

 ♦

 ♦
pensel.

 ♦

indvendige dele.

BEMÆRK
 ►

-
les hos vores service-hotline.

 ADVARSEL!
 ► Få produktet repareret hos et ser-

viceværksted eller af en elektriker 
og kun med originale reservedele. 

sikkerhed bevares.
 ► Lad altid produktets producent eller 

dennes kundeservice udskifte stik-
ket eller ledningen.  

sikker hed bevares.
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Smid ikke elværktøj ud sam-

Det viste symbol med den over-

-

 
-

veres på specielle indsamlingssteder, gen-
 

Skån miljøet, og  bortskaf produktet kor-
rekt.

-

-
-

Emballagen  

 

på de forskellige emballeringsma-

Garanti for 
 Kompernass  Handels  GmbH

-

Garantibetingelser

 Opbevar venligst kvitteringen et sikkert 
sted. Den  

-

-

-

og at der gives en kort skriftlig beskrivelse 
af, hvori manglen består, og hvornår den er 
opstået.

Garantiperiode og juridiske  mangelkrav

-
-

betalingspligtig.
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Garantiens omfang

strenge kvalitetsretningslinjer og testet 

-
-

derfor kan betragtes som sliddele som f.eks. 
savblade, reserveklinger, slibepapir osv. 

kontakter eller dele af glas. 

-
sigt anvendt eller vedligeholdt. For at sikre 

-
-

formål og handlinger, som frarådes eller der 
advares imod i betjeningsvejledningen, skal 

-

ved indgreb, som ikke er foretaget af vores 

garantien.

Garantiydelsen gælder ikke ved
 ■

 ■

 ■ -

 ■ Manglende overholdelse af sikkerheds- 
og vedligeholdelsesforskrifter, betje-
ningsfejl

 ■

Afvikling af garantisager

 ■

-

 ■ -

-

-

 ■
-

ende serviceafdeling telefonisk eller 

kategorien Service.
 ■

-

beskrivelse af, hvori manglen består, og 
hvornår den er opstået.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

direkte til parkside-diy.com. 
-

-

-
ningsvejledningen til din artikel. 

Service
DK Service Danmark 

 

IAN 

Importør

UM
TYSKLAND
www.kompernass.com
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Oversættelse af den originale overensstemmelseserklæring
Vi, 

Maskindirektivet 

Elektromagnetisk kompatibilitet 

RoHS-direktivet 

-

Anvendte harmoniserede standarder

Typebetegnelse for maskinen: 

 

- Kvalitetschef -
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Introduction

Utilisation conforme à l’usage prévu

comme non conforme et s’accompagne de 
-

Équipement

 

 

8a  Vis de raccordement 
8b Pièce de raccordement 
8c  Rondelle

  Semelle de rabotage

 

 

  Patin de repos
  Porte-fers

18a

 Fer de rabot
20a

Matériel livré

1 clé plate

1 mode d’emploi

 

Régime nominal à vide  n -1

-
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Informations relatives aux bruits et aux  
vibrations

Valeur d’émissions sonores
 

pA
 

Valeur totale des vibrations
Poignée ah

2

h
2

2

REMARQUE
 ►

il convient également de tenir comp-

-

 ►

-

REMARQUE
 ►

-

sollicitation. 

 AVERTISSEMENT !
 ► -

vibrations sont le port de gants lors 

Avertissements de sé-
curité généraux pour 
l’outil électrique

 AVERTISSEMENT !
 ► Lire tous les avertissements de 

sécurité, les instructions, les illust-

avec cet outil électrique. 
-

toutes les instructions pour pouvoir s’y 
reporter ultérieurement.

-
-
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bien éclairée.

Ne pas faire fonctionner les outils 
électriques en atmosphère explosive, 
par exemple en présence de liquides 

-
sières.

Maintenir les enfants et les per-
sonnes présentes à l’écart pendant 
l’utilisation de l’outil électrique. Les 

2.  Sécurité électrique
-

trique soient adaptées au socle. Ne 

façon que ce soit.    
Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des 
outils électrique à branchement de 
terre.

Éviter tout contact du corps avec des 
surfaces reliées à la terre telles que 
les tuyaux, les radiateurs, les cuisi-
nières et les réfrigérateurs.

corps est relié à la terre.
Ne pas exposer les outils électriques à 
la pluie ou à des conditions humides. 

Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais 
utiliser le cordon pour porter, tirer ou 
débrancher l’outil électrique. Mainte-
nir le cordon à l’écart de la chaleur, 

parties en mouvement. Des cordons 

 Lorsqu’on utilise un outil électrique 
à l’extérieur, utiliser un prolongateur 
adapté à l’utilisation extérieure. -

-

Si l’usage d’un outil électrique dans 
un emplacement humide est inévi-
table, utiliser une alimentation pro-
tégée par un dispositif à courant dif-

3.  Sécurité des personnes
Rester vigilant, regarder ce que vous 

de bon sens dans votre utilisation 
de l’outil électrique. Ne pas utiliser 

fatigué ou sous l’emprise de drogues, 
de l’alcool ou de médicaments. Un 

-

Utiliser un équipement de sécurité. 
Toujours porter une protection pour 
les yeux.

-

Éviter tout démarrage intempestif. 
S’assurer que l’interrupteur est en 

au secteur et/ou au bloc de batteries, 
de le ramasser ou de le porter.  

Retirer toute clé de réglage avant de 
mettre l’outil électrique en marche. 

-
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Ne pas se précipiter. Garder une 
position et un équilibre adaptés à 
tout moment.

S’habiller de manière adaptée. Ne pas 

-
ments à distance des parties en mou-
vement.

Si des dispositifs sont fournis pour 
le raccordement d’équipements 
pour l’extraction et la récupération 
des poussières, s’assurer qu’ils sont 
connectés et correctement utilisés. 

-
sières.
Rester vigilant et ne pas négliger les 
principes de sécurité de l’outil sous 

de l’utiliser. Une fraction de seconde 
-

4.  Utilisation et entretien de l’outil
Ne pas forcer l’outil électrique. Utili-
ser l’outil adapté à votre application. 

Ne pas utiliser l’outil électrique si 
l’interrupteur ne permet pas de passer 

-
ment.

-
mentation et/ou enlever le bloc de 
batteries, s’il est amovible, avant tout 
réglage, changement d’accessoires 
ou avant de ranger l’outil électrique. 

-

la portée des enfants et ne pas per-
mettre à des personnes ne connais-
sant pas l’outil électrique ou les pré-
sentes instructions de le faire 
fonctionner.

novices.
Observer la maintenance des outils 
électriques et des accessoires. Véri-

-
gnement ou de blocage des parties 
mobiles, des pièces cassées ou toute 

fonctionnement de l’outil électrique. 
En cas de dommages, faire réparer 
l’outil électrique avant de l’utiliser. De 

 

permettant de couper. -

Utiliser l’outil électrique, l’outil d’inter-
vention, les outils d’intervention etc., 
conformément à ces instructions. En 
tenant compte des conditions de tra-
vail et du travail à réaliser.

Il faut que les poignées et les sur-
faces de préhension restent sèches, 
propres et dépourvues d’huiles et de 
graisses. 
de préhension glissantes rendent impos-

-
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Faire entretenir l’outil par un répara-

pièces de rechange identiques.

Avertissements de sécurité spéci-

 ■  
 avant de poser l’appareil. Le porte-

 ■
surfaces de préhension isolées car le 
porte-fers risque de toucher le cordon 
d’alimentation de l’appareil. Le contact 

-

 ■
l’aide de serre-joints ou d’une autre 
manière sur un support stable.

de contrôle.
 ■ -

tion des copeaux . -

 ■
contre la pièce à usiner. 

 ■ La semelle de rabotage  doit appli-
quer à plat lors de l’usinage. -

 ■ -
tal. -

 .

 ■ Les matériaux contenant de l’amiante 
L’amiante 

est cancérigène.
 ■ Les poussières formées lors du travail 

ou explosives.  

-
-

sières sont considérées cancérigènes.
 ■ En cas de travail prolongé sur du 

bois et en particulier, si les matériaux 
usinés impliquent des poussières 

dispositif d’aspiration des poussières 

électrique si le câble est endommagé. 

 ■
côté de l’appareil, devant lui ou de-
vant la surface à usiner.

 ■ -

secteur.
 ■ En cas de danger, lors de pauses de 

travail, avant toute manipulation sur 
l’appareil (par ex. changement de 
fer de rabot) et lorsque l’appareil est 

secteur de la prise.
 ■ -

mentation de l’appareil vers l’arrière. 
 ■

tranchants.
 ■

ou les surfaces à usiner avec des 
liquides à base de solvants.

 ■
rotation.

 ■

uniquement des pièces/accessoires 
d’origine.
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 ■
du travail. 

 ■
sec et exempt d’huile ou de graisse.

Accessoires/équipements supplé-
mentaires d’origine

 ■
et les équipements supplémentaires 
indiqués dans le mode d’emploi. 

Mise en service
Mise en marche/hors service
Mise en marche

 ♦  
.

 ♦ -
.  

 

 ♦
.

REMARQUE
 ►

.

 
rabotage

 permet de régler la 

.

-

 AVERTISSEMENT  
masque  

anti-poussière.

   

 ►

Éjection des copeaux (à droite/à gauche)  
au choix

 ♦

 ♦  de 
l’appareil.

 ♦

-
 coïncide avec l’évi-

 ♦  
dans l’appareil.

 ♦  en 

Aspiration externe
-

-
.  

Raccordement
 ♦ -

 dans 
.

 ♦

 
-

.
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Démontage
 ♦ -

 ♦
.

Le patin de repos  permet de poser 

 
Pendant le travail, le patin de repos  est 
remonté, libérant ainsi la partie arrière de la 
semelle de rabotage .

Rabotage
 

 ►

 ♦ -
tée.

 ♦

 ♦
la semelle de rabotage 

 ♦ -

 ♦

centre de la semelle de rabotage . Une 

la semelle de rabotage  facilitent le chan-

 ♦ -

 ♦  
en V 

Utilisation de la butée parallèle
 ♦ -

8b dans la 
pièce de raccordement 8a

parallèle .
 ♦ 8c  -

cordement 8b.
 ♦

raccordement 8b.
 ♦  avec la vis 

 ♦

 ♦ .
 ♦

Utilisation de la butée de profondeur 

 ♦

l’appareil.
 ♦

-
.

 ♦

soit atteinte.

Démonter/monter les fers de rabot 

   

 ►

 
 ►

rabot 
 ► Ne pas saisir les fers de rabot  par 
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Le fer de rabot 

 ♦ Remplacer le fer de rabot 

 ♦ .

Retourner ou remplacer le fer de rabot
   

 ►  

REMARQUE
 ►

18a

-

les fers de rabot livrés par le fabricant.
 ►

 ► -

 ♦ -
serrer légèrement les 3  

 

 ♦  mobile 

 ♦  
.  

REMARQUE

 ► Le fer de rabot 

-
saire.

 ♦

fer de rabot 
20a

 ♦  

porte-fer  en direction de la protection 
latérale -

de rabot ne frotte pas.
 ♦  

. 

18a

 ne soient serrées.
 ♦ -

Régler la hauteur du fer de rabot
 ♦  

 ♦

 
la semelle de rabotage .

 ♦

rabotage .
 ♦  

 
18a

18a

.
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Remplacer la courroie d’entraîne-

   

 ►

 ♦
.

 ♦  

 ♦

.
 ♦  et 

.

Entretien et nettoyage
   

 ►

 ♦
-

 ♦  
.

 ♦

 ♦

 ♦

 ♦ -

REMARQUE
 ► Les pièces de rechange non listées 

-
-

service après-vente.

 AVERTISSEMENT !
 ► Faites réparer vos appareils par le 

service après-vente ou un électrici-

pièces de rechange d'origine.

 ► -

d'alimentation au fabricant de 
l'appareil ou à son service après-
vente.

Mise au rebut
-

triques dans les ordures ména-

-

 

due forme.
-

avant de le rapporter.
 

-
nistratifs

-
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-

 

-
 

Garantie de 
 Kompernass  Handels  GmbH

la date d’achat. S’ils sont compris dans 
la livraison, les blocs-batteries de la série 

-
tis 3 ans à compter de la date d’achat. Si 

sont pas restreints par notre garantie pré-

garantie nécessite, dans le délai de trois 
ans, la présentation de l’appareil défec-

-

-

Période de garantie et réclamation 
 légale pour vices cachés

-

Étendue de la garantie
-

livraison.

vices de matériel et de fabrication. L’éten-

-

les lames de scie, les lames de rechange, 
-

-

cas d’entretien incorrect et inapproprié, 

non réalisée par notre centre de service 
après-vente agréé.
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La garantie ne s’applique pas dans les 
cas suivants

 ■
 ■
 ■

 ■

 ■
 élémentaires

Procédure en cas de garantie

-

 ■
-

rence article  en tant 

 ■

-

 ■

d’abord contacter par téléphone le service 

-

 ■

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com -

parkside-diy.com

Service après-vente
FR Service France 

 

parkside-diy.com
BE Service Belgique 

 

parkside-diy.com

Importateur

service mentionné.

UM

www.kompernass.com
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Traduction de la déclaration de conformité originale

-

Directive relative aux machines 

 

Directive RoHS 

Normes harmonisées appliquées
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Inleiding
Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van 

-

-

alle bedienings- en veiligheidsvoorschriften 

-

Gebruik in overeenstemming 

Het apparaat is geschikt voor het scha-

Verder is het apparaat geschikt voor het 

-

overeenstemming met de bestemming en 

enkele aansprakelijkheid voor schade die 
-

stemming. Niet bestemd voor bedrijfsmatig 

Onderdelen
 Inschakelblokkering

  Riemkap
  Schroeven voor riemkap
  Parallelaanslag

-
breedte

8a

8b Verbindingsschroef
8c

 V-groeven
-

aanslag
  Sponningdiepteaanslag
  Draaiknop voor spaandiepte-instelling  

  Spaandiepteschaal

  Parkeerschoen
  Messenas
 Spanelement

18a

 Schaafmes
20a Spanplaatgroef

 Aandrijfriem

  Klein riemwiel

Inhoud van het pakket
1 elektrische schaafmachine
1 parallelaanslag
1 sponningdiepteaanslag
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Technische gegevens
 

Nominaal toerental  
  min-1

Schaafbreedte  82 mm

  
-

Geluids- en trillingsgegevens

conform EN 62841. Het A-gewogen ge-
-

Geluidsemissiewaarde
PA

Draag gehoorbescherming!

Totale trillingswaarde
Handgreep ah

2

h
2

2

OPMERKING
 ►

van de trillingsbelasting tijdens een 
bepaalde werkperiode moeten ook de 
tijden worden meegerekend waarin 

kan de trillingsbelasting over de totale 

 ► De vermelde totale trillingswaarden 

genormeerde testopstelling gemeten 

vergelijking van een elektrisch ge-
reedschap met een ander elektrisch 
gereedschap.

OPMERKING
 ► De vermelde totale trillingswaarden en 

inschatting van de belasting. 

 
 ►

-

afwijken van de vermelde waarden, 

-
beeld handschoenen dragen tijdens 

en slechts beperkte tijd met het ge-
reedschap werken om de trillingsbe-

perioden waarin het gereedschap is 

gereedschap weliswaar is ingescha-
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Algemene veiligheids-
voorschriften voor elek-
trische gereedschappen

 
 ► Lees alle veiligheidsvoorschriften, 

-
nische gegevens van dit elektrische 
gereedschap. Het niet-naleven van de 

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en  

term “elektrisch gereedschap” heeft be-
trekking op elektrisch gereedschap dat op 

-

Houd uw werkomgeving schoon en 
goed verlicht.

Gebruik het elektrische gereedschap 
niet in explosiegevaarlijke omgevin-

gas of stof bevindt.  
Elektrisch gereedschap geeft vonken af 

-
vlammen.
Houd kinderen en andere personen 
uit de buurt terwijl u elektrisch gereed-
schap gebruikt.

-

2.  Elektrische veiligheid
De stekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact 
passen. De stekker mag op geen en-

 
Gebruik geen verloopstekker in com-
binatie met geaard elektrisch gereed-
schap. Onveranderde stekkers en pas-
sende stopcontacten verminderen het 
risico op elektrische schokken.
Voorkom lichamelijk contact met 

koelkasten. Er bestaat een verhoogd 

lichaam geaard is.
Houd elektrisch gereedschap uit de 
buurt van regen of vocht. Als er water 
in een elektrisch gereedschap binnen-
dringt, bestaat er verhoogd risico op een 
elektrische schok.
Gebruik het snoer niet voor onei-
genlijke doelen, bijvoorbeeld om het 
elektrische gereedschap te dragen, 
om het gereedschap op te hangen of 
om de stekker uit het stopcontact te 
trekken. Houd het snoer uit de buurt 
van hitte, olie, scherpe randen of be-
wegende onderdelen.
in de war geraakte snoeren verhogen de 
kans op een elektrische schok.
 Gebruik bij het werken met elektrisch 
gereedschap buitenshuis alleen ver-

voor gebruik buitenshuis.  

vermindert het risico op een elektrische 
schok.
Als u het niet kunt vermijden om het 
elektrische gereedschap in een voch-
tige omgeving te gebruiken, maak dan 
gebruik van een aardlekschakelaar. 

vermindert het risico op een elektrische 
schok.
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3.  Veiligheid van personen
Wees alert, let op wat u doet en ge-

elektrisch gereedschap gebruikt. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap als 
u moe bent of onder invloed bent van 
drugs, alcohol of medicijnen.  
Eén moment van onoplettendheid kan 

-
schap al tot ernstig letsel leiden.
Draag persoonlijke beschermings-
middelen en draag altijd een veilig-
heidsbril. Het dragen van persoonlijke 

-
masker, antislip-veiligheidsschoenen, een 
veiligheidshelm of gehoorbescherming, 

van het elektrische gereedschap, vermin-
dert het risico op letsel.
Voorkom onbedoelde inschakeling. 

-
schap uitgeschakeld is voordat u het 
op de netvoeding en/of op een batterij 
aansluit en voordat u het gereed-
schap optilt of draagt.

-

Verwijder alle afstelgereedschap of 
moersleutels voordat u het elektrische 

onderdeel van het elektrische gereed-

Voorkom een abnormale lichaams-
houding. Zorg dat u stevig staat en 
bewaar altijd uw evenwicht. Daardoor 

Draag geschikte kleding. Draag geen 
wijde kleding of sieraden. Houd haar 
en kleding uit de buurt van bewe-
gende onderdelen.

-
gende onderdelen gegrepen worden.

-

correct worden gebruikt.

stof beperken.
Laat u niet misleiden door schijnbare 
veiligheid en negeer de veiligheidsre-
gels voor elektrisch gereedschap niet, 
ook wanneer u na veelvuldig gebruik 
vertrouwd bent met het elektrische 
gereedschap.
een fractie van een seconde tot ernstig 
letsel leiden.

4.  Gebruik en behandeling van 

Voorkom overbelasting van het elek-
trische gereedschap. Gebruik voor 

-
doelde elektrische gereedschap. Met 

beter en veiliger in het aan gegeven ver-
mogensbereik.
Gebruik geen elektrisch gereedschap 
waarvan de aan-/uitknop defect is. 
Elektrisch gereedschap dat niet meer 

en moet worden gerepareerd.
Haal de stekker uit het stopcontact 
en/of verwijder de afneembare accu 
voordat u instellingen aan het appa-
raat verricht, hulpstukken verwisselt 
of het elektrische gereedschap weg-
legt.
dat het elektrische gereedschap onbe-
doeld kan worden gestart.
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Berg elektrisch gereedschap buiten 
het bereik van kinderen op als het niet 
in gebruik is. Zorg ervoor dat het elek-
trische gereedschap niet wordt ge-
bruikt door personen die er niet mee 

 Elektrisch gereed-
schap is gevaarlijk als het door onerva-

Onderhoud het elektrische gereed-

naar behoren werken en niet klem-
men, en of er geen onderdelen ge-

dat de werking van het elektrische 
gereedschap wordt aangetast. Laat 
beschadigde onderdelen vóór de in-
gebruikname van het elektrische ge-
reedschap repareren.

van elektrisch gereedschap.
Houd slijpschijven scherp en schoon. 

-
pen met scherpe snijkanten lopen min-

Gebruik elektrisch gereedschap, 
hulpstukken en dergelijke in overeen-
stemming met de handleiding. Houd 
daarbij rekening met de werkomstan-
digheden en de te verrichten werk-

gereedschap voor andere doeleinden 
dan de beoogde toepassingen kan tot 

Houd handgrepen en greepvlakken 
droog, schoon en vrij van olie en vet. 

is een veilige bediening en controle van 
het elektrische gereedschap in onvoor-

Laat uw elektrische gereedschap al-

en uitsluitend met originele vervan-
gingsonderdelen repareren. Op die 
manier blijft de veiligheid van het elektri-
sche gereedschap gewaarborgd.

voorschriften voor elektrische 
schaafmachines

 ■ Wacht tot de messenas  stilstaat 
voordat u het elektrische gereed-
schap neerlegt. Een vrijliggende, 

-
-

trole en ernstig letsel tot gevolg hebben.
 ■ Pak het elektrische gereedschap al-

leen vast aan de geïsoleerde greep-
vlakken, omdat de messenas met het 
eigen snoer in aanraking kan komen. 

-
-

derdelen van het apparaat onder span-
ning komen te staan en een elektrische 
schok tot gevolg hebben.

 ■ Bevestig en borg het werkstuk met 
lijmtangen of op een andere manier 
op een stabiele ondergrond.

-

het onstabiel, wat verlies van de controle 
tot gevolg kan hebben.

 ■ Steek geen vingers in de spaanuit-
worp .  
Letselgevaar bij draaiende onderdelen.

 ■ Plaats het apparaat alleen ingescha-
keld op het werkstuk. Anders is er 

 ■ Tijdens het werken moet de schaaf-
 plat op het werkstuk liggen. 

Anders bestaat er letselgevaar door kan-
teling van de schaaf.
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 ■ Schaaf nooit over metalen voorwer-
pen.  

  
daardoor beschadigd raken.

 ■ Asbesthoudend materiaal mag niet 
worden bewerkt. Asbest is kankerver-
wekkend.

 ■ Stof dat tijdens het werken ontstaat, 

Draag een 

stof gelden als kankerverwekkend.
 ■ Sluit bij het langdurig bewerken van 

hout, en met name bij het bewer-
ken van materialen waarbij voor de 

-
staan, het apparaat aan op een pas-

de elektrische schaaf niet wanneer 
het snoer beschadigd is. 
netsnoeren ver hogen het risico op een 
elektrische schok.

 ■ Zet in geen geval uw handen naast of 
voor het apparaat en het te bewerken 
vlak. Er bestaat letselgevaar door weg-
glijden.

 ■ Trek bij gevaar direct de stekker uit 
het stopcontact.

 ■
-

heden aan het apparaat (bijvoorbeeld 
verwisselen van het schaafmes) de 
stekker uit het stopcontact.

 ■ Leid het snoer altijd naar achteren en 
van het apparaat vandaan. 

 ■ Gebruik alleen scherpe schaafmes-
sen.

 ■ Bevochtig materialen of te bewerken 
-

losmiddelen be vatten.
 ■ Vermijd contact met draaiende onder-

delen.

 ■ Gebruik het apparaat nooit voor doel-
einden waarvoor het niet bestemd is 
en gebruik het uitsluitend in combina-
tie met originele onderdelen/acces-
soires.

 ■ Houd het apparaat tijdens de werk-
Zorg voor een veilige 

stand.
 ■ Het apparaat moet altijd schoon, 

Originele accessoires/hulpstukken
 ■ Gebruik uitsluitend accessoires en 

hulpstukken die in de gebruiksaanwij-

andere dan de hier aanbevolen onderde-
len of andere accessoires kan letselge-

Ingebruikname
In-/uitschakelen
Inschakelen

 ♦ .
 ♦  en 

-
kering -
ten.

Uitschakelen
 ♦  los.

OPMERKING
 ►  kan om 

veiligheids redenen niet worden vast-

Spaandiepte instellen
Met de draaiknop  kan de spaandiepte 

 
worden ingesteld aan de hand van de 
spaandiepteschaal .
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  W !    
Draag altijd een stofmasker.

 -
VAAR!

 ► -

Selecteerbare spaanuitworp (rechts/
links)

 ♦  door 

 ♦ -
raat.

 ♦  kan rechts of links 
in de schaaf worden geplaatst. Zorg er 

-
 in de daarvoor bestemde 

 ♦  in het ap-
paraat.

 ♦  door 

 worden 

voor het te bewerken materiaal.

Aansluiten
 ♦

.
 ♦

-

.

Verwijderen
 ♦ -

 of van de 
adapter af.

 ♦  
 af.

De parkeerschoen  maakt het mogelijk 

-
gen. Tijdens het werken wordt de parkeer-
schoen -

 vrijkomt.

Schaafprocedure
   
GEVAAR VOOR TERUGSLAG!

 ► Plaats het apparaat alleen ingescha-

 ♦ Stel de gewenste spaandiepte in.
 ♦ Schakel het apparaat in.
 ♦ Plaats het apparaat met het voorste deel 

 ♦ -
tige voorwaartse beweging over het te 
bewerken vlak.

 ♦
-

. Een te snelle 
voorwaartse beweging vermindert de 
kwaliteit van het oppervlak en kan ver-

-
volg hebben.

Randen afschuinen
 aange-

brachte V-groeven 

 ♦ -
wenste randbreedte.

 ♦ Plaats de schaaf met de V-groef  op 
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Parallelaanslag gebruiken
 ♦ Om de parallelaanslag te monteren, 

8b door 
8a  en de parallel-

aanslag  .
 ♦ 8c  op de verbindings-

schroef 8b.
 ♦ Schroef de borgmoer  op de verbin-

dingsschroef 8b.
 ♦ Monteer de parallelaanslag  met de 

 op het apparaat.
 ♦ Maak de borgmoer  los en stel de ge-

wenste breedte in.
 ♦ Draai de borgmoer  weer vast.
 ♦

Sponningdiepteaanslag gebruiken 

 ♦ Monteer de sponningdiepteaanslag  
 op het ap-

paraat.
 ♦

-
aanslag .

 ♦
gewenste sponningdiepte is bereikt.

Schaafmes demonteren/monteren 

 -
VAAR!

 ► -

 
 ► Door de scherpe snijranden van de 

schaaf messen  bestaat er letselge-

 ► Pak de schaafmessen  niet aan de 
snijranden vast.

Het schaafmes  heeft twee snijkanten en 
kan worden omgedraaid.

 ♦ Vervang het schaafmes  als beide 

 ♦ Slijp het schaafmes 
scherp.

Schaafmes omdraaien of vervangen
 -

VAAR!
 ► Draag geschikte veiligheidshand-

schoenen bij het verwisselen van de 
schaafmessen.

OPMERKING

 ► 18a niet 
los. Ze dienen voor de hoogtever-
stelling van de messenas. Verstellen 

fabrikant geleverde schaafmessen 
-

fabrikant geleverde schaafmessen.
 ► Vervang altijd beide messen tegelijker-

tijd om onbalans te voorkomen.
 ►

het in de fabriek gemonteerde tweede 

erop volgende montage.
 ♦

 licht aan, 
 kan worden be-

 ♦  

 ♦
het  spanelement 
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OPMERKING
 ► Het schaafmes  kan fabrieksmatig 

 ♦ Voer de montage met omgekeerd of 
-
-

keping op het schaafmes  in de span-
plaatgroef 20a

 ♦ Zorg ervoor dat het schaafmes  in de 
-

ming 

verder om te controleren of het schaaf-
mes nergens tegenaan komt.

 ♦ Zorg er bovendien voor dat het spanele-
ment  op één lijn met de messenas  

 moet 
18a liggen voordat 

 worden vast-
gedraaid.

 ♦ Schaafmessen -
krijgbaar via het aangegeven service-

fabrikanten.

Schaafmes-hoogte instellen
 ♦

 ♦

recht voorwerp als richtvlak boven de 
.

 ♦  moet 
in één lijn met het oppervlak van de 

 liggen.
 ♦ De hoogte van het schaafmes  kan 

 
18a 

-
ven 18a

 bevindt.

 -
VAAR!

 ► -

 ♦ Verwijder de schroeven  en verwijder 
de riemkap .

 ♦ Verwijder de versleten aandrijfriem .
 ♦  eerst op 

het kleine riemwiel  en trek de aandrijf-
riem  vervolgens door draaien op het 
grote riemwiel .

 ♦ Plaats de riemkap 
.

Onderhoud en reiniging
 -

VAAR!
 ► -

 ♦ -
ningen altijd schoon om goed en be-

 ♦  regelmatig.
 ♦ -

-

 ♦ -

 ♦
 kwastje.

 ♦

apparaat binnendringen.
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OPMERKING
 ► -

-
vicehelpdesk.

 
 ► Laat uw apparaten door het service-

punt of een elektricien repareren, 
en uitsluitend met originele vervan-
gingsonderdelen.  
Op die manier blijft de veiligheid van 
het  apparaat gewaarborgd.

 ► Laat de stekker of het snoer altijd 
vervangen door de fabrikant van het 
apparaat of diens klantenservice. 
Op die manier blijft de veiligheid van 
het apparaat gewaarborgd.

Afvoeren
Deponeer elektrisch gereed-
schap niet bij het huisvuil!
Het pictogram hiernaast met een 

aan dat dit apparaat is onderworpen aan 

-

afvoeren, maar moet inleveren bij speciaal 
-

parken of afvalverwerkingsbedrijven. 
Afvoeren is voor u kosteloos. Spaar het  
milieu en voer  producten op een voor 
het milieu verantwoorde manier af.

-

inlevert.

Informatie over mogelijkheden 
voor het afvoeren van het afge-

gemeentereiniging.

-

Voer de verpakking af conform  

-

Garantie van 
 Kompernaß  Handels  GmbH

U hebt op dit apparaat 3 jaar garantie vanaf 

-

hierna beschreven garantie niet beperkt.

Garantievoorwaarden

-

aankoop.
Als er binnen drie jaar vanaf de aankoop-

-
repareerd of vervangen of wordt de koop-

garantie is dat het defecte apparaat en het 
-

mijn van drie jaar worden overlegd en dat 

bestaat en wanneer het is opgetreden.
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Garantieperiode en wettelijke 
 aanspraken bij gebreken

-
borg niet verlengd. Dat geldt ook voor ver-
vangen en gerepareerde onderdelen. Even-

van de garantieperiode worden kosten in 
rekening gebracht.

Garantieomvang
Het apparaat is op basis van strenge kwa-
liteitsnormen met de grootst mogelijke 

De garantie geldt voor materiaal- of fabri-

normale slijtage en die daarom als slijton-

-

-

worden afgeraden of waarvoor wordt ge-
-

meden.

-

geweld en bij reparaties die niet door ons 

de garantie.

Garantie geldt niet bij
 ■

 ■

 ■ -

 ■ niet-naleving van de veiligheids- en 
-

 ■

Afhandeling bij een garantiekwestie
-

 ■
 

als aankoopbewijs bij de hand.
 ■ -

gegraveerd, op de titelpagina van de 

sticker op de achter- of onderkant van 

 ■
-

nisch contact op met de hierna genoem-
-

in de categorie Service vindt.
 ■

en wanneer het is opgetreden.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Op parkside-diy.com
-

dingen bekijken en downloa-

rechtstreeks naar 
parkside-diy.com

-
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Service
NL Service Nederland 

 
parkside-diy.com

BE  Service België 
 

parkside-diy.com
IAN 

Importeur
-

ceadres. Neem eerst contact op met het 
opgegeven service adres.

UM
DUITSLAND
www.kompernass.com
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Vertaling van de oorspronkelijke conformiteitsverklaring
 

Machinerichtlijn 

Elektromagnetische compatibiliteit 

RoHS-richtlijn 

-

Toegepaste geharmoniseerde normen

Typeaanduiding van het apparaat: 

 

- Kwaliteitsmanager -

IB_465655_2404_PEH30E5_DK_BE.indb   40 22.08.2024   14:24:31



|

Einleitung  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

Technische Daten . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
2.  Elektrische Sicherheit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
3.  Sicherheit von Personen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45
5.  Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

Inbetriebnahme  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

Spantiefe einstellen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
Hobelvorgang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
Kanten anfasen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
Parallelanschlag verwenden . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Wartung und Reinigung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Entsorgung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Garantie der  Kompernaß  Handels  GmbH  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Importeur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Original-Konformitätserklärung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IB_465655_2404_PEH30E5_DK_BE.indb   41 22.08.2024   14:24:31



|

Einleitung

-

-

-

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
-

-

-

-

Ausstattung
 Einschaltsperre

  Parallelanschlag
-

schlag

8a

8b

8c  Unterlegscheibe
  Hobelsohle

-
schlag

 

  Spantiefenskala

  Messerwelle
 Spannelement

18a

 Hobelmesser
20a 

 Antriebsriemen

  Kleines Riemenrad

Lieferumfang
1 Elektrohobel
1 Parallelanschlag
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Technische Daten
 

 

 
 

-1

Hobelbreite  82 mm

  

Geräusch- und Vibrationsinformationen
-

-

Geräuschemissionswert
PA

Schwingungsgesamtwert
h

2

h
2

2

HINWEIS
 ►

-

 ► -

-

einem anderen verwendet werden.

HINWEIS
 ► -

-

 WARNUNG!
 ► -

-

von den Angabewerten abweichen, 

-

-

-
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Allgemeine 
 Sicherheitshinweise für 

 WARNUNG!
 ► Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, 

Anweisungen, Bebilderungen und 
technischen Daten, mit denen die-

 

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
und Anweisungen für die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwen-

-

 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sau-
ber und gut beleuchtet.

-

nicht in explosionsgefährdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Flüssig-

Halten Sie Kinder und andere Per-

2.  Elektrische Sicherheit
  Der Anschlussstecker des Elektro-

passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden 
Sie keine Adapterstecker gemeinsam 

-
gen. -
sende Steckdosen verringern das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

  Vermeiden Sie Körperkontakt mit ge-

-
ken.

-
per geerdet ist.

Regen oder Nässe fern. Das Eindrin-

Schlages.
 Zweckentfremden Sie die Anschluss-

Halten Sie die Anschlussleitung fern 

sich bewegenden Teilen. 

Schlages.
 
im Freien arbeiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungsleitungen, die auch für 

-

verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
 Wenn der Betrieb des Elektrowerk-

vermeidbar ist, verwenden Sie einen 
Der Ein-

vermindert das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
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3.  Sicherheit von Personen
Seien Sie aufmerksam, achten Sie 
darauf, was Sie tun, und gehen Sie 
mit Vernunft an die Arbeit mit einem 

Alkohol oder Medikamenten stehen. 
Ein Moment der Unachtsamkeit beim 

 T -
Das 

-

-
-

 Vermeiden Sie eine unbeabsichtig-
te Inbetrieb nahme. Vergewissern 

ausgeschaltet ist, bevor Sie es an 
die Stromversorgung und/oder den 
Akku anschließen, es aufnehmen oder 
tragen. -

-
-

Schraubenschlüssel, bevor Sie das 
Ein 

einem drehenden Teil des Elektrowerk-

 Vermeiden Sie eine abnormale Kör-
perhaltung. Sorgen Sie für einen si-

das Gleichgewicht. 

 Tragen Sie geeignete Kleidung. Tra-
gen Sie keine weite Kleidung oder 
Schmuck. Halten Sie Haare und 
Kleidung fern von sich bewegenden 
Teilen.

-
den Teilen erfasst werden.

-
richtungen montiert werden können, 

Wiegen Sie sich nicht in falscher 

über die Sicherheitsregeln für Elek-

nach vielfachem Gebrauch mit dem 
 Acht-

-

4.  Verwendung und Behandlung 

nicht. Verwenden Sie für Ihre Arbeit 
das dafür bestimmte Elektrowerk-

 Mit dem passenden Elektrowerk-

dessen Schalter defekt ist. Ein Elektro-

Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und/oder entfernen Sie 
den abnehmbaren Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vornehmen, Ein-

Diese Vor-
-
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-

von Kindern auf. Lassen Sie keine 
-

sind oder diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. 

-
trollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht 
klemmen, ob Teile gebrochen oder so 
beschädigt sind, dass die Funktion 

ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor 

reparieren. 
Ursache in schlecht gewarteten Elektro-

scharf und  sauber. -

Schneidkanten verklemmen sich weni-

usw. entsprechend diesen Anweisun-
gen. Berücksichtigen Sie dabei die 

-
führende Tätigkeit. 

Fett. 

-

-
ren. Damit wird sichergestellt, dass die 

-
ten bleibt.

hinweise für Elektrohobel
 ■ Warten Sie den Stillstand der Mes-

serwelle  ab, bevor Sie das Elektro-
 Eine freiliegende, 

rotierende Messerwelle kann sich mit 
-
-

 ■

Messerwelle die eigene Anschlusslei-
Der Kontakt mit einer 

 ■ Befestigen und sichern Sie das Werk-
stück mittels Zwingen oder auf an-
dere Art und Weise an einer stabilen 
Unterlage. 

 ■ Greifen Sie nicht mit den Fingern in 
den  Spanauswurf . 
an rotierenden Teilen.

 ■ Führen Sie das Gerät nur eingeschal-
tet gegen das Werkstück. Sonst be-

 ■ Beim Arbeiten muss die Hobelsohle 
Sonst besteht Ver-

Hobels.
 ■ Hobeln Sie nie über Metallgegenstän-

de.  
 

IB_465655_2404_PEH30E5_DK_BE.indb   46 22.08.2024   14:24:35



|

 ■ Asbesthaltiges Material darf nicht 
bearbeitet werden. Asbest gilt als 
krebserregend.

 ■ Beim Arbeiten entstehende Stäube 
können gesundheitsschädlich, brenn-
bar oder explosiv sein. Tragen Sie eine 

-
-

erregend.
 ■ Schließen Sie bei längerem Bearbei-

Materialien bearbeitet werden, bei de-
nen gesundheitsgefährdende Stäube 
entstehen, das Gerät an eine geeig-
nete externe Staubabsaugvorrichtung 

nicht, wenn das Kabel beschädigt ist.

eines elektrischen Schlages.
 ■

bearbeitenden Fläche ab. Es droht Ver-

 ■ Ziehen Sie bei Gefahr sofort den 

 ■ -
fahr,  Arbeitspausen, Nichtgebrauch, 

Wechsel der Hobelmesser) aus der 
Steckdose.

 ■
hinten vom Gerät weg. 

 ■ Verwenden Sie nur scharfe Hobel-
messer.

 ■ -
beitende Flächen nicht mit lösungs-
mittelhaltigen Flüssigkeiten.

 ■ Vermeiden Sie den Kontakt mit rotie-
renden Teilen.

 ■ Verwenden Sie das Gerät nie-

 ■ Halten Sie das Gerät während der 
Arbeit fest. -
ren Stand.

 ■ Das Gerät muss stets sauber, trocken 

sein.

 ■ -
-

leitung angegeben sind.
anderer als hier empfoh lenen Teile oder 

-

Inbetriebnahme
Ein-/Ausschalten
Einschalten

 ♦ -
re .

 ♦
. Die Ein-

schaltsperre 
werden.

Ausschalten
 ♦  

los.

HINWEIS

 ►
-

den.

Spantiefe einstellen
Mit dem Drehregler  kann die Spantiefe 

der Spantiefenskala  eingestellt werden.

Staub/Späne absaugen 

 WARNUNG! Tragen Sie  
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 WARNUNG! VERLETZUNGSGE-
FAHR!

 ►

Wählbarer Spanauswurf (rechts/links)
 ♦ , in-

 ♦  

 ♦  kann rechts oder 

 in die entsprechen-

 ♦  in das 

 ♦

Fremdabsaugung
-

 verwendet werden. Der 
-

Anschließen
 ♦

 ♦ -
-

.

Entnehmen
 ♦ -

 oder vom 
Adapter.

 ♦
 ab.

Parkschuh (siehe Abb. B)
-

-
 hoch 

-
sohle  freigegeben.

Hobelvorgang
 -

FAHR!
 ►

 ♦
ein.

 ♦

 ♦
Teil der Hobelsohle 
an.

 ♦
-

che.
 ♦

Hobelsohle -

Kanten anfasen
Die in der vorderen Hobelsohle  vorhan-

-

 ♦

 ♦

Parallelanschlag verwenden
 ♦

8b 
8a

Parralellanschlag . 
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 ♦ 8c  
8b.

 ♦
8b.

 ♦ Montieren Sie den Parallelanschlag  
 am 

 ♦

 ♦  wieder 
fest.

 ♦

 ♦
 am 

 ♦

 ein.
 ♦

-
reicht ist.

Hobelmesser ausbauen/einbauen 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGE-
FAHR!

 ►

 
 ►

Hobelmesser -

 ► Fassen Sie die Hobelmesser  nicht 
an den Schneidkanten an.

Das Hobelmesser 

 ♦  , wenn 

 ♦   nicht 
nach.

 WARNUNG! VERLETZUNGSGE-
FAHR!

 ► -
-

ser.

HINWEIS
 ►

18a -
-

die vom Hersteller vertriebenen Hobel-
messer verwenden. Andernfalls kann 

gelieferten Hobelmesser.
 ►

-

 ►
-
-

 ♦ -
 die 3 -

ben  leicht an,  sodass das Hobelmes-
ser 

 ♦ -

 ♦ Schieben Sie das Hobelmesser  seit-

HINWEIS
 ► Das Hobelmesser  kann werksseitig 

-
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 ♦
-

-
messer  20a 

 ♦ -
ser -

Messerwelle  hervorragt. Drehen Sie 

nirgends streift.
 ♦

Spannelement -
serwelle  -
element -

18a

 werden.
 ♦ Hobelmesser -

keine Hobelmesser von anderen Her-
stellern.

Hobelmesser-Höhe einstellen
 ♦

 ♦ -
sers  an beiden Enden. Verwenden Sie 

.
 ♦

 liegen.
 ♦  kann 

mit dem mitgelieferten Innensechs-
 -

18a ein gestellt 
werden. Stellen Sie die Innensechskant-

18a

mit der Hobelsohle  liegt.

Antriebsriemen wechseln 

 WARNUNG! VERLETZUNGSGE-
FAHR!

 ►

 ♦
 

ab.
 ♦ Entfernen Sie den verschlissenen  

Antriebsriemen .
 ♦  

 
-

 ♦
-

ben .

Wartung und Reinigung
 WARNUNG! VERLETZUNGSGE-

FAHR!
 ►

 ♦
-

beiten.
 ♦  regel-

 ♦

 ♦ -

 ♦
mit  einem Pinsel.
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 ♦ -

-

HINWEIS
 ►

- Hotline bestellen.

 WARNUNG!
 ► Lassen Sie Ihre Geräte von der 

Service stelle oder einer Elektro-
fachkraft und nur mit Original-

 Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit des 

 ► Lassen Sie den Austausch des Ste-

vom Hersteller des Gerätes oder 
seinem Kundendienst ausführen. 
Damit wird sichergestellt, dass  

bleibt.

Entsorgung
 

nicht in den Hausmüll! Das ne-
benstehende Symbol einer 

-
-

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. 
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht.
Für den deutschen Markt gilt: 

-
-

-

-

-

D -

-

-

-
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Garantie der 
 Kompernaß  Handels  GmbH

-

-
 -

Garantiebedingungen
-

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem 
 
-

-

beschrieben wird, worin der Mangel be-

-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 

 Mängelansprüche
-

-

Garantieumfang
-

-

-

-

-
raten oder vor denen gewarnt wird, sind 

-
-

 
-
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Garantieleistung gilt nicht bei
 ■

 ■

 ■

 ■

 ■

Abwicklung im Garantiefall
-

 ■

 

 ■ -

-

 ■ -

-

 ■

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

parkside-diy.com
-

parkside-diy.com. 

 

 

Service
DE  Deutschland 

 
parkside-diy.com

AT  
 

parkside-diy.com
 

 
parkside-diy.com

Importeur

Anschrift  keine Serviceanschrift ist. Kon-
-

cestelle.

www.kompernass.com

IB_465655_2404_PEH30E5_DK_BE.indb   53 22.08.2024   14:24:38



|

Original-Konformitätserklärung

Maschinenrichtlinie 

Elektromagnetische Verträglichkeit 

RoHS-Richtlinie 

-
-

Angewandte harmonisierte Normen
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